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See the notice on TED website

680537-2026 - Licitación
Dinamarca – Servicios de reparación, mantenimiento y servicios asociados relacionados con 
vías férreas y otros equipos – Vedligehold af forsyning af kørestrøm og togforvarmestationer
OJ S 191/2026 02/10/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Banedanmark
Correo electrónico: SGUA@BANE.dk
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad estatal
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales
Actividad de la entidad adjudicadora: Servicios de transporte ferroviario

1.1.  Comprador
Denominación oficial: A/S Øresundsforbindelsen
Correo electrónico: info@sbf.dk
Actividad de la entidad adjudicadora: Servicios de transporte ferroviario

1.1.  Comprador
Denominación oficial: A/S Femern Landanlæg
Correo electrónico: info@sbf.dk
Actividad de la entidad adjudicadora: Servicios de transporte ferroviario

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Øresundsbro Konsortiet I/S
Correo electrónico: pgo@oresundsbron.com
Actividad de la entidad adjudicadora: Servicios de transporte ferroviario

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Vedligehold af forsyning af kørestrøm og togforvarmestationer
Descripción: Banedanmark udbyder vedligeholdelse af Forsyning af Kørestrøm og 
Togforvarmestationer på F-banen i Danmark. Vedligeholdelsesopgaverne i udbuddet 
omhandler forebyggende vedligehold (Normbestemt, forudbestemt og tilstandsbaseret) og 
afhjælpende vedligehold (udsat afhjælpende og akut afhjælpende). Udbuddet er delt i 2 
delaftaler efter geografi - Delaftale 1 - Vest (Jylland og Fyn) og Delaftale 2 - Øst (Sjælland).
Identificador del procedimiento: c1dae2b7-174c-4991-acb3-8ee793da09a3
Identificador interno: 2024-21020
Tipo de procedimiento: Restringido
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 50220000 Servicios de reparación, mantenimiento y servicios 
asociados relacionados con vías férreas y otros equipos
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Clasificación adicional (cpv): 31170000 Transformadores, 31171000 Transformadores 
dieléctricos líquidos, 34632300 Instalaciones eléctricas para vías férreas, 50532000 Servicios 
de reparación y mantenimiento de maquinaria eléctrica, aparatos y equipo asociado, 50532200
 Servicios de reparación y mantenimiento de transformadores, 50532300 Servicios de 
reparación y mantenimiento de generadores, 51111000 Servicios de instalación de motores 
eléctricos, generadores y transformadores, 51112100 Servicios de instalación de equipos de 
distribución de electricidad, 51112200 Servicios de instalación de equipos de control de 
electricidad

2.1.2.  Lugar de ejecución
País: Dinamarca
En cualquier parte de un país dado
Información complementaria: Vedligeholdelsen finder sted på F-banen

2.1.3.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 181 722 687,00 DKK
Valor máximo del acuerdo marco: 290 756 300,00 DKK

2.1.4.  Información general
Información complementaria: Deltagelse i udbuddet kan kun ske elektronisk via ordregivers 
anvendte elektroniske udbudssystem. For at få adgang til udbudsmaterialet, skal tilbudsgiver 
være registreret eller registrere sig som bruger. Såfremt tilbuddet indeholder flere udgaver 
(versioner) af det samme dokument, vil den seneste uploadede udgave være den gældende. 
Al kommunikation i forbindelse med udbudsproceduren, herunder spørgsmål og svar, skal ske 
via det elektroniske udbudssystem. For information vedrørende spørgsmål og svar henvises til 
udbudsbetingelserne og bilag B. Interesserede bedes holde sig orienteret via det elektroniske 
udbudssystem. Såfremt tilbudsgiver oplever problemer med systemet, kan support kontaktes 
ved at oprette en sag via følgende link:  eller på telefon, https://contact.mercell.com/?lang=dk
(+45) 70 20 80 14. Ansøger skal som sin ansøgning indgive et ESPD som et foreløbigt bevis 
for de i udbudslovens § 148, stk. 1, nr. 1-3, samt § 137, stk. 1, nr. 1-3 og nr. 5, nævnte forhold. 
Det er ikke nødvendigt for ansøger at underskrive sit ESPD-dokument. Ved en 
sammenslutning af virksomheder (f.eks. et konsortium), skal der indgives et særskilt ESPD for 
hver af de deltagende økonomiske aktører. Såfremt ansøger er en sammenslutning af 
virksomheder, skal hver deltagers ESPD-dokument være underskrevet af den pågældende 
deltager. Det er ikke nødvendigt for den ledende ansøger, der indgiver tilbuddet, at 
underskrive sit ESPD-dokument. Såfremt ansøgeren baserer sig på andre enheders formåen, 
skal der indgives et ESPD for hver af de enheder, som denne baserer sig på, og ESPD-
dokumentet skal være underskrevet af den støttende enhed. Inden tildelingsbeslutningen skal 
den tilbudsgiver, som ordregiver har til hensigt at tildele kontrakten til, fremlægge 
dokumentation for de oplysninger, der er afgivet i ESPD i henhold til udbudslovens §§ 151-
152, jf. § 153. Som alternativ til den dokumentation, der er nævnt i udbudslovens §§ 153-155, 
157 og 158 kan tilbudsgiver forelægge ordregiver et certifikat for optagelse på en officiel liste 
over godkendte økonomiske aktører, jf. § 156, som er udstedt af den kompetente myndighed. 
Ordregiver kan kun acceptere certifikat for optagelse på en officiel liste fra tilbudsgivere, der er 
etableret i det land, som fører den officielle liste. Udvælgelse af ansøgere: Ordregiver vil 
udvælge det anførte antal ansøgere i henhold til udvælgelseskriterierne anført i nærværende 
udbudsbekendtgørelse, medmindre der ikke modtages mere end dette antal 
konditionsmæssige ansøgninger. Udbud med delaftaler: I ansøgning om prækvalifikation skal 
ansøgeren angive, hvorvidt ansøgningen gælder delaftale 1 - Vest, delaftale 2 - Øst eller 
begge delaftaler. Hvis dette ikke er angivet, anses ansøgningen at gælde alle delaftaler. 
Vurderingen af ansøgningerne til henholdsvis delaftale 1 - Vest og delaftale 2 - Øst vil foregå 
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uafhængigt. En ansøger kan således prækvalificeres til den ene delkontrakt uden 
nødvendigvis også at blive prækvalificeret til den anden delkontrakt. Hver ansøger kan alene 
indgive én ansøgning om prækvalifikation pr. delaftale. De nærmere betingelser for 
tilbudsgivning fremgår af udbudsmaterialet. Såfremt tilbudsgiver på baggrund af den fastlagte 
evalueringsmodel står til at få tildelt flere delaftaler end det maksimale antal, som 
tilbudsgiveren kan få tildelt, vil tildelingen af delaftaler bero på den kombination af alle tilbud, 
der samlet giver den for ordregiver laveste pris. Det bemærkes at, der er anført et skøn over 
den forventede samlede kontraktsum for alle delaftaler i rammeaftalens fulde løbetid, inklusive 
prisen for alle optioner og forlængelser. Der er ligeledes under hver delaftale anført et skøn 
over den forventede samlede kontraktsum for den enkelte delaftale i delaftalens fulde løbetid. 
Skønnet for de enkelte delaftaler er baseret på historisk forbrug og estimat for fremtidige 
behov. Forskel mellem anslået værdi og maksimal værdi: Forskellen mellem den anslåede 
værdi og den maksimale værdi er begrundet i usikkerheden om de enkelte delaftalers endelige 
værdi. Den anslåede værdi er således udtryk for ordregivers skøn over det forventede træk på 
den pågældende rammeaftale, mens den maksimale værdi udtrykker den højeste anslåede 
værdi af den pågældende rammeaftale, der skal leveres inden for rammeaftalens løbetid. Der 
er herved taget højde dels for ordregivers forventninger baseret på det mest sandsynlige træk 
på rammeaftalerne, dels for den usikkerhed, der er forbundet med dette skøn. I forhold til den 
anslåede værdi bemærkes, at tilbudsgiver ikke er garanteret et mindstetræk på 
rammeaftalerne. Det anførte skøn indebærer således ikke et tilsagn fra ordregiver om et 
mindstetræk på rammeaftalerne. Tilbudsgiver gøres særligt opmærksom på, at tilbudsgiver er 
bundet af de tilbudte priser, uanset hvilken omsætning, der konkret opnås under delaftalerne, 
dvs. også i tilfælde af, at den konkrete omsætning afviger fra den anslåede værdi i såvel opad- 
som nedadgående retning. Indhentning af supplerende oplysninger: Ordregiver kan anvende 
fremgangsmåden i udbudslovens § 159, stk. 5, hvis tilbud ikke opfylder udbudsmaterialets 
formelle krav. Artikel 5k i forordning nr. 833/2014 med senere ændringer: Opmærksomheden 
henledes på, at udbuddet er omfattet af artikel 5k i forordning (EU) nr. 833/2014 med senere 
ændringer. Bestemmelsen indeholder et forbud mod at tildele kontrakter til russiske 
virksomheder og russisk kontrollerede virksomheder mv. (se nærmere artikel 5k, stk. 1, for 
den præcise afgrænsning af de aktører, der er omfattet af forbuddet). Ordregiver forbeholder 
sig retten til på ethvert tidspunkt i udbudsprocessen at kræve dokumentation for, at de 
økonomiske aktører ikke er omfattet af forbuddet, f.eks. ved at kræve en erklæring herom og
/eller dokumentation for aktørernes og disses eventuelle underleverandørers etableringssted 
og ejerforhold. Investeringsscreeningsloven: Efter investeringsscreeningsloven (https://www.

 skal økonomiske aktører, i) som er hjemmehørende uden retsinformation.dk/eli/lta/2021/842)
for EU eller EFTA, eller ii) som er under kontrol af eller underlagt betydelig indflydelse som 
defineret i loven fra en virksomhed hjemmehørende eller en statsborger fra et land uden for 
EU eller EFTA, ansøge Erhvervsstyrelsen om tilladelse til at indgå en ”særlig økonomisk 
aftale” inden for en særligt følsom sektor eller aktivitet. Ordregiver vurderer, at indgåelse af 
kontrakten kan være omfattet af krav om tilladelse. Tilbudsgiver bør afklare, om dennes 
aftaleindgåelse vil være omfattet af et sådant krav. Se nærmere herom på 

 dk/vejledning-aktiviteter-omfattet-af-investeringsscreeningsloven. https://erhvervsstyrelsen.
Orienteringsmøde og besigtigelse: Der vil den 1. december 2026 kl. 9 blive afholdt et 
orienteringsmøde på adressen Banedanmark, Stenvænget 1, 4000 Roskilde. I forlængelse af 
orienteringsmødet vil der være besigtigelse af forskellige forsyningsanlæg, hvor deltagerne 
inden besigtigelsen vil blive instrueret. Besigtigelsen forventes at være afsluttet kl. 14.00. Af 
hensyn til den praktiske planlægning af mødet, bedes interesserede tilbudsgivere senest 3 
dage inden mødet tilmelde sig via det elektroniske udbudssystem. Ordregiver vil udarbejde et 
kort referat fra orienteringsmødet, som vil blive meddelt til alle tilbudsgivere, der deltager i 
udbuddet, via det elektroniske udbudssystem.

https://www.retsinformation.dk/eli/lta/2021/842
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Base jurídica: 
Directiva 2014/25/UE

2.1.5.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Número máximo de lotes a los que un licitador puede presentar ofertas: 2
Condiciones del contrato: 
Número máximo de lotes por los que se pueden adjudicar contratos a un solo licitador: 1

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Corrupción: Jf. Udbudsloven § 135, stk. 1, nr. 2
Fraude: Jf. Udbudsloven § 135, stk. 1, nr. 3
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Jf. Udbudsloven § 135, stk. 1, nr. 5
Participación en una organización delictiva: Jf. Udbudsloven § 135, stk. 1, nr. 1
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Jf. Udbudsloven § 135, stk. 
1, nr. 4
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Jf. Udbudsloven § 135, stk. 1, nr. 6
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Jf. Udbudsloven § 
137, stk. 1, nr. 1
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Jf. Udbudsloven § 137, stk. 1, 
nr. 1
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Jf. Udbudsloven § 137, stk. 1, 
nr. 1
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: Jf. 
Udbudsloven § 137, stk. 1, nr. 3
Falta profesional grave: Jf. Udbudsloven § 136, nr. 4
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: Jf. 
udbudslovens § 136, nr. 3, og har forsøgt at påvirke ordregiverens beslutningsproces, hvis 
ansøgeren eller tilbudsgiveren har fået fortrolige oplysninger, der kan give dem uretmæssige 
fordele i forbindelse med udbudsproceduren, eller såfremt ansøgeren eller tilbudsgiveren groft 
uagtsomt har givet vildledende oplysninger, der kan have væsentlig indflydelse på 
beslutninger vedrørende udelukkelse, vurdering af minimumskravene til egnethed, udvælgelse 
eller tildeling af kontrakt, jf. udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 5).
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: Jf. 
Udbudsloven § 136, nr. 1
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Jf. Udbudsloven § 136, nr. 2
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: Jf. 
udbudsloven § 134 a: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i 
en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er etableret i et land, der er optaget 
på EU-listen over ikkesamarbejdsvillige skattejurisdiktioner og ikke har tiltrådt WTO’s 
Government Procurement Agreement eller øvrige handelsaftaler, der forpligter Danmark til at 
åbne markedet for offentlige kontrakter for tilbudsgivere etableret i det pågældende land.
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Jf. 
Udbudsloven § 135, stk. 3
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Jf. Udbudsloven § 135, stk. 3
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Jf. Udbudsloven § 137, stk. 1, nr. 2
Quiebra: Jf. Udbudsloven § 137, stk. 1, nr. 2
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Convenio con los acreedores: Jf. Udbudsloven § 137, stk. 1, nr. 2
Insolvencia: Jf. Udbudsloven § 137, stk. 1, nr. 2
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Jf. Udbudsloven § 137, stk. 1, nr. 2
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Jf. Udbudsloven § 137, stk. 1, 
nr. 2

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Delaftale 1 – Vest
Descripción: Banedanmark udbyder vedligeholdelse af Forsyning af Kørestrøm og 
Togforvarmestationer på F-banen i Danmark. Vedligeholdelsesopgaverne i udbuddet 
omhandler forebyggende vedligehold (Normbestemt, forudbestemt og tilstandsbaseret) og 
afhjælpende vedligehold (udsat afhjælpende og akut afhjælpende). Vedligehold af forsyning af 
togforvarmestationer er ikke omfattet af denne delaftale.
Identificador interno: 1-0

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 50220000 Servicios de reparación, mantenimiento y servicios 
asociados relacionados con vías férreas y otros equipos
Clasificación adicional (cpv): 31170000 Transformadores, 31171000 Transformadores 
dieléctricos líquidos, 34632300 Instalaciones eléctricas para vías férreas, 50532000 Servicios 
de reparación y mantenimiento de maquinaria eléctrica, aparatos y equipo asociado, 50532200
 Servicios de reparación y mantenimiento de transformadores, 50532300 Servicios de 
reparación y mantenimiento de generadores, 51111000 Servicios de instalación de motores 
eléctricos, generadores y transformadores, 51112100 Servicios de instalación de equipos de 
distribución de electricidad, 51112200 Servicios de instalación de equipos de control de 
electricidad

5.1.2.  Lugar de ejecución
País: Dinamarca
En cualquier parte de un país dado

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 8 Años

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 2
Más información sobre renovaciones: Den anslåede varighed af den udbudte delaftale er 
inklusive option på forlængelse. 6 år udgør delaftalens ordinære løbetid, mens de resterende 2 
år udgør delaftalens forlængelsesperiode. Delaftalen kan forlænges med 2 gange 1 år.

5.1.5.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 88 648 870,00 DKK
Valor máximo del acuerdo marco: 141 838 193,00 DKK

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí



680537-2026 Page 6/15

Información complementaria: Banedanmark forbeholder sig ret til at anvende 
fremgangsmåden i udbudslovens § 159, stk. 5

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Volumen de negocios anual general
Descripción del criterio de selección: Ansøger skal indgive det fælles europæiske 
udbudsdokument (herefter ESPD) med angivelse af følgende oplysninger: − Ansøgers 
samlede årsomsætning i de seneste tre (3) disponible regnskabsår. Det er et mindstekrav, at 
ansøgers omsætning i de seneste tre (3) disponible regnskabsår er mindst 30 mio. DKK.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Ratio financiero
Descripción del criterio de selección: Ansøger skal indgive det fælles europæiske 
udbudsdokument (herefter ESPD) med angivelse af følgende oplysninger: - Ansøgers 
soliditetsgrad i de seneste tre (3) disponible regnskabsår. - Ansøgers egenkapital i de seneste 
tre (3) disponible regnskabsår. Det er et mindstekrav, at ansøgers soliditetsgrad på baggrund 
af de seneste 3 årsregnskaber i gennemsnit er minimum 10 %. (Beregning af soliditetsgrad = 
egenkapital / aktiver i alt * 100). Det er et mindstekrav, at ansøgers egenkapital i de seneste 
tre (3) disponible regnskabsår er positiv (X ≥0).
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Ansøger skal indgive ESPD med angivelse af følgende 
oplysninger: En liste over de 5 betydeligste sammenlignelige ydelser, som ansøger har udført i 
løbet af de sidste 5 år inden ansøgningsfristen. Kun referencer, der vedrører ydelser, som er 
udført på ansøgningstidspunktet, vil blive tillagt betydning ved vurdering af, om kravene til 
teknisk og faglig kapacitet er opfyldt, jf. nedenfor. Hvis der er tale om en igangværende 
opgave, er det således alene den del af ydelserne, der allerede er udført på 
ansøgningstidspunktet, som vil indgå i vurderingen af referencen. Hver reference bedes 
indeholde en kort beskrivelse af den udførte leverance. Beskrivelsen af leverancen bør 
indeholde en klar beskrivelse af, hvilke ydelser, leverancen vedrørte, samt ansøgers rolle(r) i 
udførelsen af leverancen. Endvidere bedes referencen indeholde den økonomiske værdi af 
leverancen (beløb), dato for leverancen samt navn på kunden (modtager). Ved angivelse af 
dato for leverancen bedes ansøger angive datoen for leverancens påbegyndelse og 
afslutning. Er dette ikke muligt, f.eks. fordi ydelserne er udført løbende i henhold til en 
rammeaftale, bedes ansøger i beskrivelsen af leverancen angive, hvordan datoen er angivet. 
Der kan maksimalt angives 5 referencer, uanset om ansøger er en enkelt virksomhed, om 
ansøger baserer sig på andre enheders tekniske formåen, eller om der er tale om en 
sammenslutning af virksomheder (f.eks. et konsortium). Såfremt der angives mere end 5 
referencer, vil der alene blive lagt vægt på de 5 nyeste referencer. Referencer herudover vil 
blive set bort fra. Mindstekrav: Minimum 1 reference skal dokumentere erfaring med 
vedligehold af højspændingsanlæg til energiforsyning. Referencens samlede værdi skal 
udgøre minimum 500.000 DKK. Udvælgelseskriterier: Banedanmark vil ved udvælgelsen 
foretage en relevansvurdering af ansøgernes referencer. I vurderingen vil nedenstående 
forhold blive tillagt positiv vægt i den angivne prioriterede rækkefølge, hvor nr. 1 tillægges 
størst vægt, nr. 2 næststørst vægt osv.: 1) Referencer, som dokumenterer erfaring med 
vedligehold af højspændingsanlæg til energiforsyning, herunder forsyningsstationer, AT-
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stationer, sektioneringsstationer, fordelingsstationer, motordrev til koblere, banetransformere 
og togforvarmestationer eller anlæg, der er sammenlignelige hermed. 2) Referencer, som 
dokumenterer erfaring med administrativ planlægning, praktisk udførelse af beredskab og akut 
fejlretning på højspændingsanlæg til energiforsyning, herunder erfaring med overholdelse af 
fastsatte responstider. 3) Referencer, som dokumenterer erfaring med håndtering af og 
arbejde med SF6-gasser. I vurderingen vil Banedanmark tillægge det positiv vægt, hvis 
ovenstående forhold er dokumenteret i samme reference, i følgende prioriterede rækkefølge, 
hvor nr. 1 vægtes højest: 1) En reference, der dokumenterer en kombination af alle 3 
ovenstående forhold. 2) En reference, der dokumenterer en kombination af 2 af ovenstående 
forhold. 3) En reference, der dokumenterer 1 af ovenstående forhold.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
Número máximo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 5
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Pris
Descripción: Tildeling af delaftalen sker til den tilbudsgiver, der har afgivet det økonomisk mest 
fordelagtige tilbud på baggrund af tildelingskriteriet Pris.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 100

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: danés
Dirección de los pliegos de contratación: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=458513&TID=200419040&B=

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones del procedimiento: 
Fecha estimada de envío de las invitaciones a presentar ofertas: 24/11/2026
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=458513&TID=200419040&B=
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: danés
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 02/11/2026 12:00:00 (UTC+00:00) Hora de 
Europa Occidental, GMT
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: I kontrakten er hensynet til samfundsansvar, 
som formuleret i de konventioner, der ligger til grund for principperne i FN's Global Compact, 
og som formuleret i OECD's retningslinjer for Multinationale virksomheder, inddraget i relevant 
omfang. Der er desuden stillet kontraktmæssige krav i henhold til ILO-konvention 94 om 
arbejdsklausuler i offentlige kontrakter og cirkulære nr. 9471 af 30. juni 2014. Der stilles krav til 

https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=458513&TID=200419040&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=458513&TID=200419040&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=458513&TID=200419040&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=458513&TID=200419040&B
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personer under under oplæring. Der henvises til Bilag 1.2 - CSR med elevkrav. Leverandøren, 
og dennes underleverandører, af ydelser med jernbanesikkerhedsmæssigt indhold i hele 
leverandørkæden, skal kunne dokumentere at have et sikkerhedsledelsessystem, der 
efterlever krav i DS 21001 - Ledelsessystem for Jernbanesikkerhed - Infrastrukturarbejde, eller 
lignende. Der henvises til Bilag 1.4 - Generelle betingelser for leverandører af ydelser med 
jernbanesikkerhedsmæssigt indhold.
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí
Estructura financiera: Ingen

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Acuerdo marco sin convocatoria de nueva licitación
Número máximo de participantes: 1
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Klagenævnet for Udbud
Información sobre los plazos de revisión: I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud m.v. 
(loven kan hentes på  gælder følgende frister for indgivelse af klage: www.retsinformation.dk),
Klage over ikke at være blevet udvalgt skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 
kalenderdage, jf. lovens § 7, stk. 1, fra dagen efter afsendelse af en underretning til de berørte 
ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, når underretningen er ledsaget af en begrundelse 
for beslutningen i overensstemmelse med lovens § 2, stk. 1, nr. 1. I andre situationer skal 
klage over udbud, jf. lovens § 7, stk. 2, være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 1) 45 
kalenderdage efter at ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske 
Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter 
den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 2) 30 kalenderdage regnet fra dagen 
efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte tilbudsgivere om, at en kontrakt 
baseret på en rammeaftale med genåbning af konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem 
er indgået, hvis underretningen har angivet en begrundelse for beslutningen. 3) 6 måneder 
efter at ordregiveren har indgået en rammeaftale regnet fra dagen efter den dag, hvor 
ordregiveren har underrettet de berørte ansøgere og tilbudsgivere, jf. lovens § 2, stk. 2. 4) 20 
kalenderdage regnet fra dagen efter at ordregiveren har meddelt sin beslutning, jf. 
udbudslovens § 185, stk. 2. Senest samtidig med at en klage indgives til Klagenævnet for 
Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at klage indgives til Klagenævnet 
for Udbud, og om hvorvidt klagen er indgivet i standstill-perioden, jf. lovens § 6, stk. 4. I 
tilfælde hvor klagen ikke er indgivet i standstill-perioden, skal klageren tillige angive, hvorvidt 
der begæres opsættende virkning af klagen, jf. lovens § 12, stk. 1. Klagenævnet for Udbuds e-
mailadresse er  Klagenævnet for Udbuds klagevejledning kan findes klfu@naevneneshus.dk.
på https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/vejledning/
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general por lo que se 
refiere a la fiscalidad aplicable en el lugar en que deba ejecutarse el contrato: Konkurrence- 
og Forbrugerstyrelsen
Dirección web de la legislación fiscal: https://kfst.dk/
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Banedanmark

http://www.retsinformation.dk
mailto:klfu@naevneneshus.dk
https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/vejledning/
https://kfst.dk/
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Organización que proporciona acceso fuera de línea a los documentos de la contratación: 
Banedanmark
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Organización que recibe solicitudes de participación: Banedanmark
Organización que tramita ofertas: Banedanmark

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Delaftale 2 – Øst
Descripción: Banedanmark udbyder vedligeholdelse af Forsyning til Kørestrøm og 
Togforvarmestationer på F-banen i Danmark. Vedligeholdelsesopgaverne i udbuddet 
omhandler forebyggende vedligehold (Normbestemt, forudbestemt og tilstandsbaseret) og 
afhjælpende vedligehold (udsat afhjælpende og akut afhjælpende).
Identificador interno: 2-1

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 50220000 Servicios de reparación, mantenimiento y servicios 
asociados relacionados con vías férreas y otros equipos
Clasificación adicional (cpv): 31170000 Transformadores, 31171000 Transformadores 
dieléctricos líquidos, 34632300 Instalaciones eléctricas para vías férreas, 50532000 Servicios 
de reparación y mantenimiento de maquinaria eléctrica, aparatos y equipo asociado, 50532200
 Servicios de reparación y mantenimiento de transformadores, 50532300 Servicios de 
reparación y mantenimiento de generadores, 51111000 Servicios de instalación de motores 
eléctricos, generadores y transformadores, 51112100 Servicios de instalación de equipos de 
distribución de electricidad, 51112200 Servicios de instalación de equipos de control de 
electricidad

5.1.2.  Lugar de ejecución
País: Dinamarca
En cualquier parte de un país dado

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 8 Años

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 2
Más información sobre renovaciones: Den anslåede varighed af den udbudte delaftale er 
inklusive option på forlængelse. 6 år udgør delaftalens ordinære løbetid, mens de resterende 2 
år udgør delaftalens forlængelsesperiode. Delaftalen kan forlænges med 2 gange 1 år.

5.1.5.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 93 073 817,00 DKK
Valor máximo del acuerdo marco: 148 918 110,00 DKK

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Información complementaria: Banedanmark forbeholder sig ret til at anvende 
fremgangsmåden i udbudslovens § 159, stk. 5,
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5.1.9.
 
Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Volumen de negocios anual general
Descripción del criterio de selección: Ansøger skal indgive det fælles europæiske 
udbudsdokument (herefter ESPD) med angivelse af følgende oplysninger: − Ansøgers 
samlede årsomsætning i de seneste tre (3) disponible regnskabsår. Det er et mindstekrav, at 
ansøgers omsætning i de seneste tre (3) disponible regnskabsår er mindst 30 mio. DKK.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Ratio financiero
Descripción del criterio de selección: Ansøger skal indgive det fælles europæiske 
udbudsdokument (herefter ESPD) med angivelse af følgende oplysninger: - Ansøgers 
soliditetsgrad i de seneste tre (3) disponible regnskabsår. - Ansøgers egenkapital i de seneste 
tre (3) disponible regnskabsår. Det er et mindstekrav, at ansøgers soliditetsgrad på baggrund 
af de seneste 3 årsregnskaber i gennemsnit er minimum 10 %. (Beregning af soliditetsgrad = 
egenkapital / aktiver i alt * 100). Det er et mindstekrav, at ansøgers egenkapital i de seneste 
tre (3) disponible regnskabsår er positiv (X ≥0).
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Ansøger skal indgive ESPD med angivelse af følgende 
oplysninger: En liste over de 5 betydeligste sammenlignelige ydelser, som ansøger har udført i 
løbet af de sidste 5 år inden ansøgningsfristen. Kun referencer, der vedrører ydelser, som er 
udført på ansøgningstidspunktet, vil blive tillagt betydning ved vurdering af, om kravene til 
teknisk og faglig kapacitet er opfyldt, jf. nedenfor. Hvis der er tale om en igangværende 
opgave, er det således alene den del af ydelserne, der allerede er udført på 
ansøgningstidspunktet, som vil indgå i vurderingen af referencen. Hver reference bedes 
indeholde en kort beskrivelse af den udførte leverance. Beskrivelsen af leverancen bør 
indeholde en klar beskrivelse af, hvilke ydelser, leverancen vedrørte, samt ansøgers rolle(r) i 
udførelsen af leverancen. Endvidere bedes referencen indeholde den økonomiske værdi af 
leverancen (beløb), dato for leverancen samt navn på kunden (modtager). Ved angivelse af 
dato for leverancen bedes ansøger angive datoen for leverancens påbegyndelse og 
afslutning. Er dette ikke muligt, f.eks. fordi ydelserne er udført løbende i henhold til en 
rammeaftale, bedes ansøger i beskrivelsen af leverancen angive, hvordan datoen er angivet. 
Der kan maksimalt angives 5 referencer, uanset om ansøger er en enkelt virksomhed, om 
ansøger baserer sig på andre enheders tekniske formåen, eller om der er tale om en 
sammenslutning af virksomheder (f.eks. et konsortium). Såfremt der angives mere end 5 
referencer, vil der alene blive lagt vægt på de 5 nyeste referencer. Referencer herudover vil 
blive set bort fra. Mindstekrav: Minimum 1 reference skal dokumentere erfaring med 
vedligehold af højspændingsanlæg til energiforsyning. Referencens samlede værdi skal 
udgøre minimum 500.000 DKK. Udvælgelseskriterier: Banedanmark vil ved udvælgelsen 
foretage en relevansvurdering af ansøgernes referencer. I vurderingen vil nedenstående 
forhold blive tillagt positiv vægt i den angivne prioriterede rækkefølge, hvor nr. 1 tillægges 
størst vægt, nr. 2 næststørst vægt osv.: 1) Referencer, som dokumenterer erfaring med 
vedligehold af højspændingsanlæg til energiforsyning, herunder forsyningsstationer, AT-
stationer, sektioneringsstationer, fordelingsstationer, motordrev til koblere, banetransformere 
og togforvarmestationer eller anlæg, der er sammenlignelige hermed. 2) Referencer, som 



680537-2026 Page 11/15

dokumenterer erfaring med administrativ planlægning, praktisk udførelse af beredskab og akut 
fejlretning på højspændingsanlæg til energiforsyning, herunder erfaring med overholdelse af 
fastsatte responstider. 3) Referencer, som dokumenterer erfaring med håndtering af og 
arbejde med SF6-gasser. I vurderingen vil Banedanmark tillægge det positiv vægt, hvis 
ovenstående forhold er dokumenteret i samme reference, i følgende prioriterede rækkefølge, 
hvor nr. 1 vægtes højest: 1) En reference, der dokumenterer en kombination af alle 3 
ovenstående forhold. 2) En reference, der dokumenterer en kombination af 2 af ovenstående 
forhold. 3) En reference, der dokumenterer 1 af ovenstående forhold.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
Número máximo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 5
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Pris
Descripción: Tildeling af delaftalen sker til den tilbudsgiver, der har afgivet det økonomisk mest 
fordelagtige tilbud på baggrund af tildelingskriteriet Pris.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 100

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: danés
Dirección de los pliegos de contratación: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=458513&TID=200419040&B=

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones del procedimiento: 
Fecha estimada de envío de las invitaciones a presentar ofertas: 24/11/2026
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=458513&TID=200419040&B=
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: danés
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 02/11/2026 12:00:00 (UTC+00:00) Hora de 
Europa Occidental, GMT
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: I kontrakten er hensynet til samfundsansvar, 
som formuleret i de konventioner, der ligger til grund for principperne i FN's Global Compact, 
og som formuleret i OECD's retningslinjer for Multinationale virksomheder, inddraget i relevant 
omfang. Der er desuden stillet kontraktmæssige krav i henhold til ILO-konvention 94 om 
arbejdsklausuler i offentlige kontrakter og cirkulære nr. 9471 af 30. juni 2014. Der stilles krav til 
personer under under oplæring. Der henvises til Bilag 1.2 - CSR med elevkrav. Leverandøren, 
og dennes underleverandører, af ydelser med jernbanesikkerhedsmæssigt indhold i hele 

https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=458513&TID=200419040&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=458513&TID=200419040&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=458513&TID=200419040&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=458513&TID=200419040&B
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leverandørkæden, skal kunne dokumentere at have et sikkerhedsledelsessystem, der 
efterlever krav i DS 21001 - Ledelsessystem for Jernbanesikkerhed - Infrastrukturarbejde, eller 
lignende. Der henvises til Bilag 1.4 - Generelle betingelser for leverandører af ydelser med 
jernbanesikkerhedsmæssigt indhold.
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí
Estructura financiera: Ingen

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Acuerdo marco sin convocatoria de nueva licitación
Número máximo de participantes: 1
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Klagenævnet for Udbud
Información sobre los plazos de revisión: I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud m.v. 
(loven kan hentes på  gælder følgende frister for indgivelse af klage: www.retsinformation.dk),
Klage over ikke at være blevet udvalgt skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 
kalenderdage, jf. lovens § 7, stk. 1, fra dagen efter afsendelse af en underretning til de berørte 
ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, når underretningen er ledsaget af en begrundelse 
for beslutningen i overensstemmelse med lovens § 2, stk. 1, nr. 1. I andre situationer skal 
klage over udbud, jf. lovens § 7, stk. 2, være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 1) 45 
kalenderdage efter at ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske 
Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter 
den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 2) 30 kalenderdage regnet fra dagen 
efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte tilbudsgivere om, at en kontrakt 
baseret på en rammeaftale med genåbning af konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem 
er indgået, hvis underretningen har angivet en begrundelse for beslutningen. 3) 6 måneder 
efter at ordregiveren har indgået en rammeaftale regnet fra dagen efter den dag, hvor 
ordregiveren har underrettet de berørte ansøgere og tilbudsgivere, jf. lovens § 2, stk. 2. 4) 20 
kalenderdage regnet fra dagen efter at ordregiveren har meddelt sin beslutning, jf. 
udbudslovens § 185, stk. 2. Senest samtidig med at en klage indgives til Klagenævnet for 
Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at klage indgives til Klagenævnet 
for Udbud, og om hvorvidt klagen er indgivet i standstill-perioden, jf. lovens § 6, stk. 4. I 
tilfælde hvor klagen ikke er indgivet i standstill-perioden, skal klageren tillige angive, hvorvidt 
der begæres opsættende virkning af klagen, jf. lovens § 12, stk. 1. Klagenævnet for Udbuds e-
mailadresse er  Klagenævnet for Udbuds klagevejledning kan findes klfu@naevneneshus.dk.
på https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/vejledning/
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general por lo que se 
refiere a la fiscalidad aplicable en el lugar en que deba ejecutarse el contrato: Konkurrence- 
og Forbrugerstyrelsen
Dirección web de la legislación fiscal: https://kfst.dk/
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Banedanmark
Organización que proporciona acceso fuera de línea a los documentos de la contratación: 
Banedanmark

http://www.retsinformation.dk
mailto:klfu@naevneneshus.dk
https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/vejledning/
https://kfst.dk/
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Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Organización que recibe solicitudes de participación: Banedanmark
Organización que tramita ofertas: Banedanmark

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Banedanmark
Número de registro: 18632276
Departamento: Danmark
Dirección postal: Carsten Niebuhrs Gade 43
Localidad: København V
Código postal: 1577
Subdivisión del país (NUTS): Byen København (DK011)
País: Dinamarca
Punto de contacto: Sabrine Guldager
Correo electrónico: SGUA@BANE.dk
Teléfono: +45 82340000
Dirección de internet: https://www.bane.dk/
Perfil de comprador: https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/340853
Funciones de esta organización: 
Comprador
Jefe de grupo
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que proporciona acceso fuera de línea a los documentos de la contratación
Organización que recibe solicitudes de participación
Organización que tramita ofertas

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Klagenævnet for Udbud
Número de registro: 37795526
Dirección postal: Nævnenes Hus, Toldboden 2
Localidad: Viborg
Código postal: 8800
Subdivisión del país (NUTS): Østjylland (DK042)
País: Dinamarca
Correo electrónico: klfu@naevneneshus.dk
Teléfono: +45 72405600
Dirección de internet: https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Número de registro: 10294819
Dirección postal: Carl Jacobsens Vej 35
Localidad: Valby
Código postal: 2500
Subdivisión del país (NUTS): Københavns omegn (DK012)

mailto:SGUA@BANE.dk
https://www.bane.dk/
https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/340853
mailto:klfu@naevneneshus.dk
https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/
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País: Dinamarca
Correo electrónico: kfst@kfst.dk
Teléfono: +45 41715000
Dirección de internet: http://www.kfst.dk
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general por lo que se 
refiere a la fiscalidad aplicable en el lugar en que deba ejecutarse el contrato

8.1.  ORG-0004
Denominación oficial: A/S Øresundsforbindelsen
Número de registro: 15 80 78 30
Dirección postal: Vester Søgade 10
Localidad: København V
Código postal: 1601
Subdivisión del país (NUTS): Byen København (DK011)
País: Dinamarca
Correo electrónico: info@sbf.dk
Teléfono: +45 33935200
Funciones de esta organización: 
Comprador

8.1.  ORG-0005
Denominación oficial: A/S Femern Landanlæg
Número de registro: 32 56 79 67
Dirección postal: Vester Søgade 10
Localidad: København V
Código postal: 1601
Subdivisión del país (NUTS): Byen København (DK011)
País: Dinamarca
Correo electrónico: info@sbf.dk
Teléfono: 33935200
Funciones de esta organización: 
Comprador

8.1.  ORG-0006
Denominación oficial: Øresundsbro Konsortiet I/S
Número de registro: 24246787
Dirección postal: Kay Fiskers Plads 10, 6.
Localidad: København S
Código postal: 2300
Subdivisión del país (NUTS): Byen København (DK011)
País: Dinamarca
Correo electrónico: pgo@oresundsbron.com
Teléfono: +46791502943
Funciones de esta organización: 
Comprador

8.1.  ORG-0007
Denominación oficial: Mercell Holding ASA
Número de registro: 980921565

mailto:kfst@kfst.dk
http://www.kfst.dk
mailto:info@sbf.dk
mailto:info@sbf.dk
mailto:pgo@oresundsbron.com
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Dirección postal: Askekroken 11
Localidad: Oslo
Código postal: 0277
Subdivisión del país (NUTS): Oslo (NO081)
País: Noruega
Punto de contacto: eSender
Correo electrónico: publication@mercell.com
Teléfono: +47 21018800
Fax: +47 21018801
Dirección de internet: http://mercell.com/
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: c5521047-eee4-4f35-9be1-9de7d80b148e  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 17
Fecha de envío del anuncio: 01/10/2026 09:15:30 (UTC+00:00) Hora de Europa Occidental, 
GMT
Anuncio: fecha de envío (por parte del eSender): 01/10/2026 11:00:51 (UTC+00:00) Hora de 
Europa Occidental, GMT
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: danés
Número de publicación del anuncio: 680537-2026
Número de la edición del DO S: 191/2026
Fecha de publicación: 02/10/2026

mailto:publication@mercell.com
http://mercell.com/
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